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Moka

Cream

Bone

New shades 
of warmth

Bone, Cream and Moka expand the Shale range with three warm, envel-
oping and naturally sophisticated shades. The soft white of limestone, the light shades of sand 
and the elegant depth of earthy tones reinterpret the essence of slate, creating bright, welcoming 
spaces full of balance.

Drei warme Farbtöne verleihen der Farbpalette 
von Shale Weichheit und Tiefe. 

Bone, Cream und Moka 
erweitern die Shale-Palette um drei warme, ein-
ladende und von Natur aus raffinierte Farbtöne. 
Das sanfte Weiß der Kalksteine, die zarten Sand-
nuancen und die elegante Tiefe der Erdtöne in-
terpretieren den Charakter des Schiefers neu 
und schaffen so helle, gemütliche und harmo-
nische Räume.

Trois teintes chaudes apportent douceur et pro-
fondeur à la palette de Shale. 

Bone, Cream et Moka vi-
ennent enrichir la palette Shale de trois teintes 
chaudes, enveloppantes et naturellement sophis-
tiquées. Le blanc doux des pierres calcaires, les 
nuances claires du sable et la profondeur élégante 
des tons terreux réinterprètent l’âme de l’ardoise, 
donnant vie à des espaces lumineux, accueillants 
et pleins d’équilibre.

Bone, Cream e Moka ampliano la pa-
lette di Shale con tre tonalità calde, avvolgenti 
e naturalmente sofisticate. Il bianco morbido 
delle pietre calcaree, le sfumature leggere del-
la sabbia e la profondità elegante dei toni della 
terra reinterpretano l’anima dell’ardesia, dando 
vita ad ambienti luminosi, accoglienti e ricchi 
di equilibrio.

Three warm shades bring softness 
and depth to Shale’s palette
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NEW Moka

Taupe

Dark

NEW Bone

Greige

Moon

Ash

Sand

NEW Cream
A contemporary palette shaped by light, 
matter and depth, with the sculptural 
rhythm of Ribbed surfaces.
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Shale Cream  120x280x0,6, Shale Cream 60x120 20mm

Versatile e intensamente materica, 
Shale esprime una sensibilità contemporanea. 
Le tipiche sfaldature della pietra si fanno più 
morbide, attraversate da venature luminose che 
emergono delicatamente al variare della luce. 
Una superficie equilibrata e ricca di carattere, 
capace di dialogare con i volumi, i materiali e le 
geometrie dell’architettura contemporanea.

A flexible material language designed 
for contemporary architecture

Eine flexible Formensprache für die zeitgenössis-
che Architektur.

Vielseitig und von inten-
siver Materialität geprägt, verkörpert Shale eine 
zeitgenössische Ästhetik. Die typischen Schich-
tungseffekte des Steins wirken weicher und 
werden von leuchtenden Adern durchzogen, die 
sich je nach Lichteinfall sanft abzeichnen. Eine 
ausgewogene und charaktervolle Oberfläche, die 
mit den Volumen, Materialien und Geometrien der 
zeitgenössischen Architektur in Dialog tritt.

Un langage des matériaux flexible, conçu pour 
l’architecture contemporaine.

Polyvalente et d’une tex-
ture très marquée, Shale incarne une sensibilité 
contemporaine. Les clivages caractéristiques de 
la pierre s’adoucissent, traversés par des veines 
lumineuses qui se dessinent délicatement au gré 
des variations de la lumière. Une surface équili-
brée et pleine de caractère, capable d’entrer en 
dialogue avec les volumes, les matériaux et les 
géométries de l’architecture contemporaine.

Versatile and richly textured, Shale embodies a contemporary sensibility. The 
stone’s characteristic flaking becomes softer, criss-crossed by luminous veins that emerge deli-
cately as the light changes. A balanced surface, rich in character, capable of harmonising with the 
volumes, materials and geometries of contemporary architecture.
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Shale Sand  120x280x0,6, Shale Sand 120x120

Le grandi lastre Mega® amplificano l’i-
dentità minerale di Shale, esprimendola con 
ampiezza e continuità. Sfumature e stratifica-
zioni si distendono sulla superficie, valorizzando 
pareti, pavimenti e grandi volumi architettonici. 
La riduzione delle interruzioni visive restituisce 
spazi essenziali e immersivi, nei quali la materia 
diventa parte integrante del progetto.

Mega® slabs expand Shale’s continuity 
across architectural surfaces

Mega®-Platten erweitern die Kontinuität von 
Shale über architektonische Oberflächen hinweg.

Die großen Mega®-Platten 
unterstreichen den mineralischen Charakter von 
Shale und bringen ihn mit Weite und Kontinuität 
zum Ausdruck. Farbnuancen und Schichtungen 
erstrecken sich über die Oberfläche und set-
zen Wände, Böden und große architektonische 
Räume gekonnt in Szene. Durch die Reduzierung 
visueller Unterbrechungen entstehen schlichte, 
einladende Räume, in denen das Material zu  
einem integralen Bestandteil des Entwurfs wird.

Les dalles Mega® renforcent la continuité du 
schiste sur les surfaces architecturales.

Les grandes dalles Mega® 
amplifient l’identité minérale de Shale, en l’ex-
primant avec ampleur et continuité. Les nuanc-
es et les stratifications s’étendent sur la surface, 
mettant en valeur les murs, les sols et les grands 
volumes architecturaux. La réduction des rup-
tures visuelles crée des espaces épurés et im-
mersifs, dans lesquels la matière devient partie 
intégrante du projet.

The large Mega® slabs amplify Shale’s mineral character, expressing it with 
breadth and continuity. Shades and layers spread across the surface, enhancing walls, floors and 
large architectural spaces. The reduction in visual interruptions creates minimalist, immersive 
spaces in which the material becomes an integral part of the design.
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Shale Bone 120x280x0,6, Shale Bone 120x120
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Shale Bone 120x120, I Cementi Beige 160x320x1,2 
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Shale Bone 120x280x0,6, Shale Bone 120x120, Shale Bone Ribbed 60x120
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Shale Cream 120x280x0,6, Shale Moka Ribbed 60x120, Shale Cream 120x120, LOOM Piano 140
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Shale Cream 120x280x0,6, LOOM Piano 140 
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Shale Cream 120x120
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Shale Moka 120x120
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Shale Moka 120x120
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Shale Taupe 60x120 20mm, Nuances Fiamma 120x280x0,6
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Shale Taupe Ribbed 60x120, Shale Taupe 60x120
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Shale Sand Ribbed 60x120

Una trama tridimensionale incide la 
superficie e trasforma le pareti in veri elementi 
architettonici. Definito da linee sottili e regola-
ri, Ribbed modula la luce, crea delicati giochi 
di chiaroscuro e introduce negli spazi profon-
dità, ritmo e una raffinata dimensione tattile.

Ribbed surfaces bring sculptural rhythm, 
tactile depth and movement

Ribbed-Oberflächen verleihen skulpturalen 
Rhythmus, haptische Tiefe und Bewegung.

Ein dreidimensionales 
Muster prägt die Oberfläche und verwandelt 
die Wände in echte architektonische Elemente. 
Durch feine, gleichmäßige Linien geprägt, mod-
uliert Ribbed das Licht, erzeugt zarte Hell-Dun-
kel-Effekte und verleiht den Räumen Tiefe, Rhyth-
mus und eine raffinierte haptische Dimension.

Les surfaces Ribbed apportent un rythme sculp-
tural, une profondeur tactile et du mouvement.

Un relief tridimensionnel 
structure la surface et transforme les murs en 
véritables éléments architecturaux. Caractérisé 
par des lignes fines et régulières, Ribbed module 
la lumière, crée de délicats jeux de clair-obscur et 
apporte aux espaces de la profondeur, du rythme 
et une dimension tactile raffinée.

A three-dimensional texture etches the surface, transforming the walls into 
genuine architectural features. Defined by subtle, regular lines, Ribbed modulates the light, cre-
ates delicate interplays of light and shadow, and brings depth, rhythm and a refined tactile di-
mension to spaces.
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Shale Sand Ribbed 60x120, Shale Sand 30x60, Shale Sand 60x60
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Shale Greige 60x120 20mm

Shale estende il proprio linguaggio ma-
terico agli spazi outdoor, creando una relazione 
naturale tra interni e aree esterne. Le sfumatu-
re equilibrate e l’aspetto naturale della pietra in 
gres accompagnano terrazze e aree di passag-
gio con discrezione e carattere. Una soluzione 
progettuale che rende fluido il confine tra gli 
ambienti e costruisce nuove continuità visive.

Outdoor surfaces connect architecture, 
landscape and open-air living

Außenflächen verbinden Architektur, Landschaft 
und das Leben im Freien.

Shale erweitert seine Mate-
rialsprache auf den Außenbereich und schafft so 
eine natürliche Verbindung zwischen Innen- und 
Außenräumen. Die ausgewogenen Farbtöne und 
die natürliche Optik des Stein-Feinsteinzeugs ver-
leihen Terrassen und Durchgangsbereichen eine 
dezente und charaktervolle Note. Eine gestalter-
ische Lösung, die die Grenze zwischen den Räu-
men auflöst und neue visuelle Kontinuitäten schafft.

Les espaces extérieurs font le lien entre l’archi-
tecture, le paysage et la vie en plein air.

Shale étend son langage 
des matériaux aux espaces extérieurs, créant 
ainsi un lien naturel entre les intérieurs et les es-
paces extérieurs. Les nuances harmonieuses et 
l’aspect naturel de la pierre en grès habillent les 
terrasses et les zones de passage avec discré-
tion et caractère. Une solution architecturale qui 
estompe la frontière entre les espaces et crée de 
nouvelles continuités visuelles.

Shale extends its material language to outdoor spaces, creating a natural 
connection between interiors and outdoor areas. The balanced shades and natural appearance 
of the stone-effect porcelain stoneware complement terraces and walkways with understated el-
egance and character. A design solution that blurs the boundaries between spaces and creates 
new visual continuity.
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Shale Greige 80x160, Shale Greige 60x120, Shale Greige 60x120 20mm
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Shale Moon Ribbed 60x120
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Didascalia XXxXX Didascalia XXxXX Didascalia XXxXX Shale Moon Ribbed 60x120, Shale Moon 30x60, Shale Ash 60x60 
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Shale Dark Ribbed 60x120
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Shale Dark Ribbed 60x120, Shale Moon 60x120 
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Shale Ash 60x120 

Dagli ambienti residenziali agli spazi 
dell’ospitalità, dal retail alla ristorazione, Shale 
attraversa l’interior design con un linguaggio 
coerente e versatile. La ricchezza delle textu-
re, l’equilibrio cromatico e la varietà delle su-
perfici danno forma ad atmosfere essenziali e 
avvolgenti, sempre caratterizzate da un’auten-
tica identità materica.

One material language across a range of 
contemporary interiors

Eine einheitliche Formensprache für eine Vielzahl 
zeitgenössischer Innenräumei.

Von Wohnräumen bis hin 
zu Gastronomiebereichen, vom Einzelhandel 
bis zur Gastronomie – Shale prägt die Innenar-
chitektur mit einer einheitlichen und vielseitigen 
Formensprache. Die Vielfalt der Texturen, die 
farbliche Ausgewogenheit und die Vielfalt der 
Oberflächen schaffen schlichte und einladende 
Atmosphären, die sich stets durch eine authen-
tische Materialität auszeichnen.

Un langage des matériaux commun à toute une 
gamme d’intérieurs contemporains.

Des espaces résidentiels 
aux lieux d’accueil, du commerce de détail à la 
restauration, Shale s’impose dans le domaine 
de la décoration d’intérieur grâce à un langage 
cohérent et polyvalent. La richesse des textures, 
l’équilibre chromatique et la variété des surfaces 
créent des ambiances épurées et chaleureuses, 
toujours caractérisées par une identité matérielle 
authentique.

From residential settings to hospitality spaces, from retail to catering, Shale 
brings a consistent and versatile aesthetic to interior design. The richness of the textures, the col-
our balance and the variety of surfaces create simple yet inviting atmospheres, always character-
ised by an authentic material identity.
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Technical Information

Shale

NEW Bone

Moon

NEW Moka

Ash

NEW Cream

Sand Taupe

DarkGreige

Colori disponibili / Available colours

PLUS+

Gres porcellanato - Rettificato / Porcelain Stoneware - Rectified 
Feinsteinzeug - Kalibriert / Gres Cerame -Rectifié

Conforming to Standards 
EN 14411 ISO 13006 APPENDICE G GRUPPO BIa UGL CON Ev ≤ 0,5%

ANSI A326.3 > 0,42 R11 / A+B+C HEAVY TRAFFIC V3 HIGH

Naturale / Matte
Antislip
OPEN

Antislip
OPEN

Naturale / Matte
Antislip
OPEN

All Colours

BENDING
STRENGTH

FROST 
RESISTANCE

CHEMICAL 
RESISTANCE

STAIN 
RESISTANCE
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  6 mm  
Naturale

  9 mm 
Naturale

  20 mm 
OPEN 

120 x 280 cm 
471/4” x 1101/4” 

80 x 160 cm 
311/2” x 63”

120 x 120 cm  
471/4” x 471/4”

60 x 120 cm 
231/2” x 471/4”

60 x 60 cm  
231/2” x 231/2”

30 x 60 cm  
117/8” x 231/2”

60 x 120 cm 
231/2” x 471/4”

60 x 60 cm  
231/2” x 231/2”

Bone   SL07XPA   SL07GA   SL0712   SL07BA   SL0768   SL0763

Bone Antislip   SL07BAA

Cream   SL08XPA   SL08GA   SL0812   SL08BA   SL0868   SL0863

Cream Antislip   SL0812A   SL08BAA   SL08BA2   SL08682

NEW Bone NEW MokaNEW Cream

  9 mm 
Naturale

120 x 120 cm  
471/4” x 471/4”

60 x 120 cm 
231/2” x 471/4”

60 x 60 cm  
231/2” x 231/2”

30 x 60 cm  
117/8” x 231/2”

Moka   SL0912   SL09BA   SL0968   SL0963
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Taupe GreigeMoon Sand

  6 mm 
Naturale 

  9 mm 
Naturale

  20 mm 
OPEN 

120 x 280 cm 
471/4” x 1101/4” 

80 x 160 cm 
311/2” x 63”

120 x 120 cm  
471/4” x 471/4”

80 x 80 cm 
311/2” x 311/2”

60 x 120 cm 
231/2” x 471/4”

60 x 60 cm  
231/2” x 231/2”

30 x 60 cm  
117/8” x 231/2”

60 x 120 cm 
231/2” x 471/4”

60 x 60 cm  
231/2” x 231/2”

Moon   SL01XPA   SL01GA   SL0112   SL0188   SL01BA   SL0168   SL0163

Moon 
Antislip   SL0112A   SL01BAA   SL0160A

     Not rectified

Sand   SL02XPA   SL02GA   SL0212   SL0288   SL02BA   SL0268   SL0263

Sand 
Antislip   SL0212A   SL02BAA   SL0260A

     Not rectified   SL02BA2   SL02682

  6 mm 
Naturale 

  9 mm 
Naturale

  20 mm 
OPEN 

120 x 280 cm 
471/4” x 1101/4” 

80 x 160 cm 
311/2” x 63”

120 x 120 cm  
471/4” x 471/4”

80 x 80 cm 
311/2” x 311/2”

60 x 120 cm 
231/2” x 471/4”

60 x 60 cm  
231/2” x 231/2”

30 x 60 cm  
117/8” x 231/2”

60 x 120 cm 
231/2” x 471/4”

60 x 60 cm  
231/2” x 231/2”

Taupe   SL06XPA   SL06GA   SL0612   SL0688   SL06BA   SL0668   SL0663

Taupe
Antislip   SL06BAA   SL0660A

     Not rectified   SL06BA2   SL06682

Greige   SL03XPA   SL03GA   SL0312   SL0388   SL03BA   SL0368   SL0363

Greige 
Antislip   SL0312A   SL03BAA   SL0360A

     Not rectified   SL03BA2   SL03682
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Ash Dark

  6 mm 
Naturale 

  9 mm 
Naturale

120 x 280 cm 
471/4” x 1101/4” 

80 x 160 cm 
311/2” x 63”

120 x 120 cm  
471/4” x 471/4”

80 x 80 cm 
311/2” x 311/2”

60 x 120 cm 
231/2” x 471/4”

60 x 60 cm  
231/2” x 231/2”

30 x 60 cm  
117/8” x 231/2”

Ash   SL04GA   SL0412   SL0488   SL04BA   SL0468   SL0463

Ash
Antislip   SL04BAA   SL0460A

     Not rectified

Dark   SL05XPA   SL05GA   SL0512   SL0588   SL05BA   SL0568   SL0563

Dark 
Antislip   SL05BAA

Mosaico (9 mm)

NEW Bone
  SL073MA

Greige
  SL033MA

Ash
  SL043MA

Dark
  SL053MA

30
 x
 3
0 
cm

 /
 11

7/
8 ”
 x
 11

7/
8 ”

Moon
  SL013MA

Sand
  SL023MA

NEW Moka
  SL093MA

NEW Cream
  SL083MA

Taupe
  SL063MA

SU RETE
MESH MOUNTED

Tessera  
5 x 5 / 2” x 2”

Mosaico

  9 mm

BATTISCOPA

7 x 60 cm  
23/4” x 231/2”

GRADONE 
CON TORO
120 x 33 x 4 cm  
471/4” x 13” x 13/4”

ELEMENTO “L”
INCOLLATO
4,5 x 16,5 x 60 cm 
13/4” x 61/2” x 231/2”

ELEMENTO “L”
INCOLLATO
4,5 x 16,5 x 120 cm 
13/4” x 61/2” x 471/4”

Bone   SL0776   SL07GT2

Bone Antislip   SL0795S

Cream   SL0876   SL08GT2

Cream Antislip   SL0895S   SL08EL120

Moka   SL0976   SL09GT2

Moon   SL0176   SL01GT2

Moon Antislip   SL0195I   SL01EL120

Sand   SL0276   SL02GT2

Sand Antislip   SL0295I   SL02EL120

Taupe   SL0676   SL06GT2

Taupe Antislip   SL0695I

Greige   SL0376   SL03GT2

Greige Antislip   SL0395I   SL03EL120

Ash   SL0476   SL04GT2

Ash Antislip   SL0495I

Dark   SL0576   SL05GT2

Pezzi speciali / Special pieces

20 mm Open - Pezzi speciali / Special pieces 

Per approfondimenti sui pezzi speciali e tutti gli accessori per esterno 20mm scarica la scheda tecnica oppure 
consultare il nostro sito e il catalogo Open. / For further information on special pieces and all 20mm outdoor acces-
sories download the technical data sheet or consult our website and the Open catalog.
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Decoro Ribbed (9 mm)
12
0 
x 
60

 c
m
 /
 4
71

/4
” x

 2
31

/2
” -
 3
0 
x 
60

 c
m
 /
 11

7/
8 
 x 
23

1/
2 ”
 

Taupe

Il Decoro Stripe non garantisce continuità di struttura tra un 
pezzo e l’altro. / The Stripe Decor does not guarantee continuity 
of the structure between pieces. / Bei dem Dekor Stripe ist 
die Kontinuität der Linienstruktur zwischen einem Stück und 
dem nächsten nicht gewährleistet. / Le décor Stripe ne garanti 
aucune continuité entre une pièce et l’autre.

NEW Cream

Sand

MoonNEW Bone

  9 mm
Ribbed 

60 x 120 cm 
231/2” x 471/4”

30 x 60 cm  
117/8” x 231/2”

Bone   SL07BAR   SL0763R

Cream   SL08BAR   SL0863R

Moka   SL09BAR

Taupe   SL06BAR   SL0663R

Sand   SL02BAR   SL0263R

NEW Moka Ash

Dark

Greige

  9 mm
Ribbed 

60 x 120 cm 
231/2” x 471/4”

30 x 60 cm  
117/8” x 231/2”

Moon   SL01BAR   SL0163R

Greige   SL03BAR   SL0363R

Ash   SL04BAR   SL0463R

Dark   SL05BAR   SL0563R
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DIMENSIONE PEZZO
ITEM SIZE

FONDI ABBINATI
MATCHING REGULAR TILES CREAM SAND GREIGE TAUPE

PCS
BOX

Gradone 
Assemblato

30x60 cm - 117/8”x231/2” 60x60 SL08G6A SL02G6A SL03G6A SL06G6A 3

30x120 cm - 117/8”x471/4” 60x120 SL08G5A SL02G5A SL03G5A SL06G5A 2

Gradone Angolare  
Assemblato DX e SX

30x60 cm - 117/8”x231/2” 60x60
DX SL08D6A SL02D6A SL03D6A SL06D6A 3

SX SL08S6A SL02S6A SL03S6A SL06S6A 3

30x120 cm - 117/8”x471/4” 60x120
DX SL08D5A SL02D5A SL03D5A SL06D5A 2

SX SL08S5A SL02S5A SL03S5A SL06S5A 2

Angolare Interno  
Assemblato 45°

30x60 cm - 117/8”x231/2” 2 pz 60x60 SL08AI6A SL02AI6A SL03AI6A SL06AI6A 1 set

30x120 cm - 117/8”x471/4” 2 pz 60x120 SL08AI5A SL02AI5A SL03AI5A SL06AI5A 1 set

Angolare Esterno  
Assemblato 45°

30x60 cm - 117/8”x231/2” 2 pz 60x60 SL08AE6A SL02AE6A SL03AE6A SL06AE6A 1 set

30x120 cm - 117/8”x471/4” 2 pz 60x120 SL08AE5A SL02AE5A SL03AE5A SL06AE5A 1 set

Alzata  
con Scuretto

20x60 cm - 8”x231/2” 60x60 SL08AL SL02AL SL03AL SL06AL 2

20x120 cm - 8”x471/4” 60x120 SL08AL2 SL02AL2 SL03AL2 SL06AL2 2

Gradone 
con Toro

30x60 cm - 117/8”x231/2” 60x60 SL08G6R SL02G6R SL03G6R SL06G6R 3

30x120 cm - 117/8”x471/4” 60x120 SL08G5R SL02G5R SL03G5R SL06G5R 2

Gradone Angolare  
con Toro DX e SX

30x60 cm - 117/8”x231/2” 60x60
DX SL08D6R SL02D6R SL03D6R SL06D6R 3

SX SL08S6R SL02S6R SL03S6R SL06S6R 3

30x120 cm - 117/8”x471/4” 60x120
DX SL08D5R SL02D5R SL03D5R SL06D5R 2

SX SL08S5R SL02S5R SL03S5R SL06S5R 2

Angolare Interno  
con Toro 45°

30x60 cm - 117/8”x231/2” 2 pz 60x60 SL08AI6R SL02AI6R SL03AI6R SL06AI6R 1 set

30x120 cm - 117/8”x471/4” 2 pz 60x120 SL08AI5R SL02AI5R SL03AI5R SL06AI5R 1 set

Angolare Esterno  
con Toro 45°

30x60 cm - 117/8”x231/2” 2 pz 60x60 SL08AE6R SL02AE6R SL03AE6R SL06AE6R 1 set

30x120 cm - 117/8”x471/4” 2 pz 60x120 SL08AE5R SL02AE5R SL03AE5R SL06AE5R 1 set

Angolare Curvilineo  
con Toro

60x60 cm - 231/2”x231/2” 
radius 30 cm 117/8” 60x60 SL02AP6R SL02AP6R SL03AP6R SL06AP6R 1

Gradone 
Costa Lucida

30x60 cm - 117/8”x231/2” 60x60 SL08G6S SL02G6S SL03G6S SL06G6S 3

30x120 cm - 117/8”x471/4” 60x120 SL08G5S SL02G5S SL03G5S SL06G5S 2

Angolare Interno  
Costa Lucida 45°

30x60 cm - 117/8”x231/2” 2 pz 60x60 SL08AI6S SL02AI6S SL03AI6S SL06AI6S 1 set

30x120 cm - 117/8”x471/4” 2 pz 60x120 SL08AI5S SL02AI5S SL03AI5S SL06AI5S 1 set

Angolare Esterno  
Costa Lucida 45°

30x60 cm - 117/8”x231/2” 2 pz 60x60 SL08AE6S SL02AE6S SL03AE6S SL06AE6S 1 set

30x120 cm - 117/8”x471/4” 2 pz 60x120 SL08AE5S SL02AE5S SL03AE5S SL06AE5S 1 set

DIMENSIONE PEZZO
ITEM SIZE

FONDI ABBINATI
MATCHING REGULAR TILES CREAM SAND GREIGE TAUPE

PCS
BOX

Angolare Curvilineo  
Costa Lucida

60x60 cm - 231/2”x231/2” 
radius 30 cm 117/8” 60x60 SL08AP6S SL02AP6S SL03AP6S SL06AP6S 1

Canalina
8x14x60 cm - 31/8”x51/2”x231/2” 60x60 / 60x120 SL08CA6 SL02CA6 SL03CA6 SL06CA6 2

Canalina Angolare

8x14x60 cm - 31/8”x51/2”x231/2” 2 pz 60x60 / 60x120 SL08CAA6 SL02CAA6 SL03CAA6 SL06CAA6 1 set

Canalina  
a Bordo Chiuso

8x14x60 cm - 31/8”x51/2”x231/2” 60x60 / 60x120 SL08CAC6 SL02CAC6 SL03CAC6 SL06CAC6 1

Griglia
14x60 cm - 51/2”x231/2” 60x60 / 60x120 SL08GG6 SL02GG6 SL03GG6 SL06GG6 2

Griglia Angolare 

14x60 cm - 51/2”x231/2” 2 pz 60x60 / 60x120 SL08GGA6 SL02GGA6 SL03GGA6 SL06GGA6 1 set

Elemento a L 

60x60x6,5 cm - 231/2”x231/2”x25/8” 60x60 SL08L682A SL02L682A SL03L682A SL06L682A 1

60x60x14 cm - 231/2”x231/2”x51/2” 60x60 SL08L682B SL02L682B SL03L682B SL06L682B 1

Elemento a L  
Lato 120

60x120x6,5 cm - 231/2”x471/4”x25/8” 60x120 SL08LBA2A SL02LBA2A SL03LBA2A SL06LBA2A 1

60x120x14 cm - 231/2”x471/4”x51/2” 60x120 SL08LBA2B SL02LBA2B SL03LBA2B SL06LBA2B 1

Elemento a L  
Lato 60

60x120x6,5 cm - 231/2”x471/4”x25/8” 60x120 SL08LBA2A6 SL02LBA2A6 SL03LBA2A6 SL06LBA2A6 1

60x120x14 cm - 231/2”x471/4”x51/2” 60x120 SL08LBA2B6 SL02LBA2B6 SL03LBA2B6 SL06LBA2B6 1

Elemento L Angolare

60x60x6,5 cm - 231/2”x231/2”x25/8” 60x60 SL08L682AA SL02L682AA SL03L682AA SL06L682AA 1

60x60x14 cm - 231/2”x231/2”x51/2” 60x60 SL08L682BA SL02L682BA SL03L682BA SL06L682BA 1

Elemento L Angolare  
DX e SX

60x120x6,5 cm - 231/2”x471/4”x25/8” 60x120
DX SL08LBA2AD SL02LBA2AD SL03LBA2AD SL06LBA2AD 1

SX SL08LBA2AS SL02LBA2AS SL03LBA2AS SL06LBA2AS 1

60x120x14 cm - 231/2”x471/4”x51/2” 60x120
DX SL08LBA2BD SL02LBA2BD SL03LBA2BD SL06LBA2BD 1

SX SL08LBA2BS SL02LBA2BS SL03LBA2BS SL06LBA2BS 1

Bordo L

15x15x60 cm - 6”x6”x231/2” 60x60 SL082BR SL02BR SL03BR SL06BR 2

20x20x120 cm - 8”x8”x471/4” 60x120 SL08BR2 SL02BR2 SL03BR2 SL06BR2 2

Gocciolatoio  
Costa Lucida

30x60 cm - 117/8”x231/2” 60x60 SL08SG6 SL02SG6 SL03SG6 SL06SG6 3

20x120 cm - 8”x471/4” 60x120 SL08SG2 SL02SG2 SL03SG2 SL06SG2 2

Shale     60x120 - 60x60 Shale     60x120 - 60x60
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PCS / BOX M2 / BOX KG / BOX BOX / PALLET M2 / PALLET KG / PALLET

80x160 cm - 311/2”x627/8” Thick 9 mm Naturale PZ / PCS 2 M2 2,56 KG 50,52 PZ / PCS 18 M2 46,08 KG 929,48

120x120 cm - 471/4”x471/4” Thick 9 mm Naturale PZ / PCS 2 M2 2,88 KG 60,41 PZ / PCS 18 M2 51,84 KG 1.047,20

120x120 cm - 471/4”x471/4” Thick 9 mm Antislip PZ / PCS 2 M2 2,88 KG 60,41 PZ / PCS 18 M2 51,84 KG 1.107,39

80x80 cm - 311/2”x311/2” Thick 9 mm Naturale PZ / PCS 2 M2 1,28 KG 25,18 PZ / PCS 42 M2 53,76 KG 1.077,56

60x120 cm - 231/2”x471/4” Thick 9 mm Naturale / Ribbed
Antislip PZ / PCS 2 M2 1,44 KG 28,80 PZ / PCS 36 M2 51,84 KG 1.057,05

OPEN
60x120 cm - 231/2”x471/4” Thick 20 mm Antislip PZ / PCS 1 M2 0,72 KG 32,56 PZ / PCS 36 M2 25,92 KG 1.192,19

60x60 cm - 231/2”x231/2” Thick 9 mm Naturale PZ / PCS 4 M2 1,44 KG 27,72 PZ / PCS 30 M2 43,20 KG 841,97

30x60 cm - 117/8”x231/2” Thick 9 mm Naturale / Ribbed PZ / PCS 8 M2 1,44 KG 27,71 PZ / PCS 32 M2 46,08 KG 923,14

30x60 cm - 117/8”x231/2”
Not rectified Thick 9 mm Naturale PZ / PCS 8 M2 1,44 KG 26,23 PZ / PCS 32 M2 46,08 KG 859,40

Mosaico
30x30 cm - 117/8”x117/8” Thick 9 mm Naturale PZ / PCS 12 M2 1,08 KG 20,30 PZ / PCS 30 M2 32,40 KG 629,00

Shale Imballi / Packing

Imballi Mega / Mega Packing DESCRIZIONE IMBALLO 
PACKAGING DESCRIPTION

MQ / KG 
LASTRA / SLAB

IMBALLO PIENO
FULL PACKAGING

IMBALLO VUOTO
EMPTY PACKAGING

120x280x0,6 cm 
471/4”x1101/4”x1/4”

CASSA / CRATE
L 145 x P 292 x H 35

MQ 3,36 MQ 67,20
KG 48,60 KG 1062,00 KG 100,00

PZ 20

CAVALLETTO / A-FRAME
L 75 x P 285 x H 153

MQ 3,36 MQ 147,84
KG 48,60 KG 2318,40 KG 180,00

PZ 44

120x280x0,6 cm 
471/4”x1101/4”x1/4”

CASSA LIGHT / LIGHT CRATE
L 145 x P 292 x H 27

MQ 3,36 MQ 30,24
KG 48,60 KG 527,40 KG 90,00

PZ 1 / 9

Stucchi consigliati / Recommended grouts

Colori
Colors

Bone Cream Moka Moon Sand Taupe Greige Ash Dark

Kerakoll

KK76 KK107 KK158 KK6 KK79 KK81 KK69 KK10 KK12

Mapei

60% 100
+

40% 111

70% 123
+

30% 103

70% 114
+

30% 100

110 110 80% 112
+

20% 110

112 90% 119
+

10% 110

119

Le tipologie di stucchi riportate nella tabella sono semplici suggerimenti. Prima della posa si raccomanda di eseguire un test di stuccatura per verificarne la compatibilità con la superficie ceramica e le condizioni di utilizzo. / The types of grout 
listed in the table are simply suggestions. Before installation, it is recommended to perform a grouting test to verify compatibility with the ceramic surface and conditions of use. / Die in der Tabelle aufgeführten Fugenmörteltypen sind lediglich 
Empfehlungen. Vor dem Verlegen wird empfohlen, einen Fugentest durchzuführen, um die Verträglichkeit mit der Keramikoberfläche und den Einsatzbedingungen zu überprüfen. / Les types de mastics indiqués dans le tableau sont de simples 
suggestions. Avant la pose, il est recommandé d'effectuer un test de masticage afin de vérifier la compatibilité avec la surface céramique et les conditions d'utilisation.

CARATTERISTICA TECNICA
PHYSICAL PROPERTIES
TECHNISCHE DATEN
CARACTERISTIQUE TECHNIQUE

METODICA DI PROVA
TESTING METHOD
PRÜFVERFAHREN
NORME D’ESSAIS

RIFERIMENTO NORMA
REFERENCE STANDARD
STANDARDWERT 
RÉFÉRENCE NORME

VALORE PRODOTTO
PRODUCT VALUES.
PRODUKT WERTE
VALEUR PRODUIT

Dimensioni
Sizes
Abmessungen
Dimensions

EN ISO 10545-2

7cm ≤ N < 15 cm N ≥ 15 cm

Rettificato / Rectified

Conforme
Conforming
Erfüllt
Conforme

(mm) (%) (mm)

Lunghezza e larghezza - Length and width - Länge und Breite 
Longueur et largeur 0.9 0.6 2.0

Spessore - Thickness - Stärke - Epaisseur 0.5 5.0 0.5

Rettilineità spigoli - Lineartity - Kantengeradheit - Rectitude des arêtes 0.75 0.5 1.5

�Ortogonalità - Wedging - Rechtwinkligkeit - Orthogonalité 0.75 0.5 2.0

Planarità - Warpage - Ebenflächigkeit - Planéité 0.75 0.5 2.0

Aspetto: percentuale di piastrelle accettabili nel lotto - appearance: 
percentage of acceptable tiles, per lot - oberflächenbeschaffenheit: 
prozentsatz der fliesen, die den gefordeten eigenschaften entsprechen - 
aspect: pourcentage de carreaux acceptables sur 
la fourniture totale

95 % 
min.

95 % 
min. -

Assorbimento d’acqua % - Water absorption %
Wasseraufnahme % - Absorption d’eau % EN ISO 10545-3 Ev ≤ 0,5% Conforme - Conforming

Erfüllt - Conforme

Resistenza alla flessione - Modulus of rupture
Biegezugfestigkeit - Résistance à la flexion

EN ISO 10545-4

Valore medio 35 N/mm2 min. Conforme - Conforming
Erfüllt - Conforme

Sforzo di rottura - Breakage resistence 
Bruchlast - Resistance a la rupture

sp. > = 7,5 mm: min 1300 N

sp. < 7,5 mm: min 700 N
Conforme - Conforming
Erfüllt - Conforme

Resistenza all’abrasione profonda - Deep abrasion 
resistance - Bestimmung des Widerstandes gegen 
tiefen Verschleib - Résistance à l’abrasion

EN ISO 10545-6 175 mm3 max. Medio - Average - Mittelwert 
Moyenne

Coefficiente di dilatazione termica lineare - Thermal 
expansion coefficient - Wärmeausdehnung - 
Coefficient de dilatation thermique linéaire

EN ISO 10545-8 Valore dichiarato - Declared value - Valeur declaré
Valor declarado 6,8 MK-1

Resistenza agli sbalzi termici - Thermal shock 
resistance - Temperaturwechselbeständigkeit - 
Résistance aux écarts de température

EN ISO 10545-9 Test superato in accordo con iso 10545-1 - Pass according to iso 10545-1
Test ueberstanden nach ISO 10545-1 - Pv en accord avec norme en 10545-1 

* 
Resistente  - Resistant
Widerstandsfähig - Résistants

Resistenza al gelo - Frost resistance
Frostbeständigkeit - Résistance au gel EN ISO 10545-12 Test superato in accordo con iso 10545-1 - Pass according to iso 10545-1

Test ueberstanden nach ISO 10545-1 - Pv en accord avec norme en 10545-1 
* 
Resistente  - Resistant
Widerstandsfähig - Résistants

Resistenza a basse concentrazioni di acidi e alcali 
- Resistance to low concentrations of acids and 
alkali - Beständigkeit gegen schwach konzentrierte 
säuren und laugen - Résistance à des basses 
concentrations d’acides et bases

EN ISO 10545-13

Valore dichiarato - Declared value - Angegebener Wer - Valeur declaré
* 
Resistente  - Resistant
Widerstandsfähig - Résistants

Resistenza ad alte concentrazioni di acidi e alcali - 
Resistance to high concentrations of acids and alkali 
- Beständigkeit gegen stark konzentrierte säuren 
und laugen - Résistance à des hautes concentrations 
d’acides et bases

Valore dichiarato - Declared value - Angegebener Wert - Valeur declaré
* 
Resistente  - Resistant
Widerstandsfähig - Résistants

Resistenza ai prodotti chimici di uso domestico e 
agli additivi per piscina - Resistance to domestic 
chemicals and additives for swimming pools - 
Beständigkeit gegen chemische haushaltsreiniger 
und zusatzstoffe für scwhimmbäder - Résistance 
aux prod. chimiques d’usage domestique et additifs 
pour piscines

UB min. UA

Resistenza alle macchie di piastrelle non smaltate 
naturali - Stain resistance of unglazed matte porce-
lain - Fleckenbeständigkeit von unglasierten natur 
Fliesen - Résistance aux taches des carreaux non 
emaillés naturel

EN ISO 10545-14 Valore dichiarato - Declared value - Angegebener Wert - Valeur declaré
* 
Resistente  - Resistant
Widerstandsfähig - Résistants

Resistenza alla scivolosità
Slip resistance
Rutschfestigkeit
Résistance au dérapage

EN 16165

Annex A
Valore disponibile a richiesta
Value available upon request
Wert auf Anfrage verfügbar
Valeur disponible sur demande

Annex B
Valore disponibile a richiesta
Value available upon request
Wert auf Anfrage verfügbar
Valeur disponible sur demande

B.C.R.A. - D.M.236/ 89 Dove richiesto - If needed - Nach anforderung - Si demande > 0,40 Dry / > 0,40 Wet
ANSI A326.3 D COF Dove richiesto - If needed - Nach anforderung - Si demande ≥ 0,42 Wet

CONFORME A NORME / CONFORMING TO STANDARDS  / GEMÄSS DEN NORMEN  / CONFORMES AUX NORMES 
EN 14411 ISO 13006 APPENDICE G GRUPPO BIa UGL CON Ev ≤ 0,5%

* Si raccomanda di consultare Project Department per le indicazioni necessarie al corretto utilizzo.
It’s advisable to refer Project Department for all necessary guidelines to a correct use.
Zur korrekten Anwendung wird empfohlen unsere Project Department zu kontaktieren.
Merci de consulter nôtre Project Department pour les indications a un usage correct.

Tabelle tecniche gres porcellanato /
Technical specifications porcelain stoneware
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Italgraniti Group è una B Corp. Il Gruppo persegue da tempo strategie 
che coniugano innovazione e sostenibilità, mirando a incrementare le 
ricadute positive sulle persone, sul territorio e sull’ambiente agendo 
in modo responsabile, sostenibile e trasparente. Italgraniti Group fa 
parte del movimento globale che vede nell’impresa una forza positiva 
non solo per l’economia ma anche per il benessere delle persone e 
del pianeta, e che promuove la transizione verso un modello econo-
mico inclusivo, equo e rigenerativo.

Italgraniti Group is a B Corp. The Group has long pursued strategies 
that combine innovation and sustainability, aiming to increase the po-
sitive impact on people, the territory and the environment by acting 
responsibly, sustainably and transparently. Italgraniti Group is part of 
the global movement that sees business as a positive force not only 
for the economy but also for the well-being of people and the planet, 
and promotes the transition to an inclusive, fair and regenerative eco-
nomic model.

La salute e il benessere dei lavoratori sono interessi primari per ITAL-
GRANITI GROUP. L’ottenimento della certificazione UNI ISO 45001 raf-
forza una cultura d’impresa che vede la sicurezza non solo come a un 
adempimento normativo, ma come parte essenziale dei processi lavo-
rativi. La normativa è uno strumento necessario per generare un nuovo 
modello di competitività sostenibile che possa migliorare la crescita  
di tutte le performance aziendali. 

The health and wellbeing of employees are crucial priorities for 
ITALGRANITI GROUP. The attainment of UNI ISO 45001 certification 
strengthens a business culture that sees safety not simply as a que-
stion of regulatory compliance, but as an essential part of working 
processes. Regulation is a necessary tool for generating a new model 
of sustainable competitiveness that can improve company perfor-
mance across the board.

ISO 45001

La certificazione UNI ISO 9001 2015 è riconosciuta a livello interna-
zionale e rappresenta una garanzia di eccellenza e qualità del proprio 
sistema di gestione. ITALGRANITI GROUP ha deciso di intraprendere 
spontaneamente questo importante percorso adottando un insieme 
di regole, responsabilità e controlli per migliorare l’efficenza dei pro-
cessi e la soddisfazione del cliente, accrescere la propria competitivi-
tà e mantenere la conformità ai più alti standard qualitativi.

UNI ISO 9001 2015 certification is internationally recognised and 
represents a guarantee of the excellence and quality of the mana-
gement system. ITALGRANITI GROUP decided of its own accord to 
undertake this important process, adopting a set of rules, responsibi-
lities and checks to improve the efficiency of processes and customer 
satisfaction, to boost its competitiveness and maintain compliance 
with the highest quality standards.

Italgraniti Group è la prima azienda ceramica in Italia ad aver ot-
tenuto la Certificazione di Genere secondo lo standard UNI/PDR 
125:2022. La parità di genere è un elemento fondamentale per com-
battere le discriminazioni nel mondo del lavoro e per realizzare i pro-
pri obiettivi strategici. Il rispetto della persona, congiuntamente con 
il suo sviluppo professionale, sono considerati valori imprescindibili 
per il Gruppo, il quale reputa le capacità relazionali, intellettive, or-
ganizzative e tecniche di ogni dipendente una risorsa fondamentale 
per l’organizzazione.

Italgraniti is the first ceramic company in Italy to have obtained the 
Gender Equality Certification according to the UNI/PDR 125:2022 
standard. Gender equality is a key element in fighting discrimina-
tions in the workplace and in achieving strategic goals. Respect for 
the people, along with their professional growth, are considered una-
voidable values by the Group, which considers employees’ relational, 
intellectual, organizational, technical capabilities as an essential re-
source for the company. 

ISO 9001

Italgraniti Group opera in conformità alle normative ambientali previste 
dalla certificazione ISO 14001 e del regolamento EMAS, ottenuta da 
oltre 10 anni. La certificazione europea EMAS (Eco‑Management and 
Audit Scheme) misura e controlla il ridotto impatto sull’ambiente dei 
siti produttivi, attraverso un sistema di gestione ambientale basato su 
rigorosi parametri. 

Italgraniti Group conforms with the environmental regulations envi-
saged by the ISO 14001 certification and by the EMAS certification, 
obtained more than 10 years ago. The European EMAS (Eco‑Mana-
gement and Audit Scheme) certification measures and controls the 
reduced environmental impact of production sites, through an envi-
ronmental management system based on strict parameters.

ITALGRANITI GROUP CONTRIBUISCE ALL’EFFICIENZA 
ENERGETICA ATTRAVERSO:

- 100% di riciclaggio delle acque utilizzate
- 100% riciclo degli scarti crudi e cotti
- 100% riciclo del packaging e dei pallet

ITALGRANITI GROUP CONTRIBUTES TOWARDS ENERGY 
EFFICIENCY THROUGH:

- 100% recycling of waters used
- 100% recycling of unfired and fired waste
- 100% recycling of packaging and pallets

100% WATER 
CONSUMPTION 

SAVINGS

100% RECYCLING  
OF UNFIRED 

WASTE

100% RECYCLING  
OF FIRED WAST

100% RECYCLED 
PACKAGING

100% RECYCLED 
PALLETS

ISO 14001 - EMAS

UNI PDR 125

Italgraniti Group ha ottenuto la Medaglia EcoVadis, riconoscimento 
assegnato da una delle più importanti piattaforme internazionali di 
rating della sostenibilità. EcoVadis valuta le performance ambientali, 
sociali ed etiche delle aziende, contribuendo a migliorare le pratiche 
di sostenibilità lungo le catene di fornitura globali. La piattaforma 
consente inoltre alle imprese di monitorare le performance dei propri 
fornitori in oltre 150 settori e 110 Paesi, offrendo un punteggio ricono-
sciuto e comparabile a livello internazionale. 
Il modello di valutazione si basa su standard globali come GRI, UNGC 
e ISO 26000 ed è presidiato da un comitato scientifico internaziona-
le. L’assessment verifica, attraverso un questionario, le performance 
dell’azienda in quattro macro-ambiti: ambiente, lavoro e diritti umani, 
etica, acquisti sostenibili.

Italgraniti Group has been awarded the EcoVadis Medal, a recogni-
tion granted by one of the leading international sustainability rating 
platforms. EcoVadis assesses companies’ environmental, social and 
ethical performance, helping to improve sustainability practices 
across global supply chains. The platform also enables companies 
to monitor the performance of their suppliers across over 150 sectors 
and 110 countries, providing a score that is recognised and compa-
rable internationally. 
The assessment model is based on global standards such as GRI, 
UNGC and ISO 26000 and is overseen by an international scienti-
fic committee. The assessment uses a questionnaire to evaluate the 
company’s performance across four key areas: environment, labour 
and human rights, ethics, and sustainable procurement.

ECOVADIS

L’EPD (Environmental Product Declaration, dichiarazione ambienta-
le di prodotto) è un documento sintetico che traccia il profilo delle 
prestazioni ambientali del nostro prodotto e che permette di comu-
nicare informazioni oggettive, confrontabili e credibili al riguardo, 
senza esprimere criteri di valutazione, preferibilità o livelli minimi da 
rispettare; permette così, a chi lo consulta, di compiere una scelta 
consapevole e correttamente informata. Quest’anno ITALGRANITI 
GROUP ha pubblicato il documento con i dati delle proprie attività 
su www.environdec.com, sito dell’International EPD System, il primo 
e più longevo programma EPD al mondo.

The EPD (Environmental Product Declaration) is a concise docu-
ment that outlines the environmental performance profile of our 
product and allows us to communicate objective, comparable and 
credible information in this regard, without expressing evaluation, 
preferability or minimum levels to be respected; it thus allows tho-
se who read it to make a conscious and correctly informed choi-
ce. This year ITALGRANITI GROUP published its activity data on 
www.environdec.com, the website of the International EPD System, 
the world’s first and longest running EPD program.

Italgraniti Group ha adottato lo standard collaborativo HPD Dichia-
razioni di Salubrità di Prodotto (Health Product Declarations), per 
comunicare in modo trasparente il contenuto dei propri materiali e il 
relativo impatto sulla salute. Grazie all’HPD, i nostri prodotti contribu-
iscono all’ottenimento di crediti LEED® e WELL®.

Italgraniti Group has adopted the HPD (Health Product Declarations) 
collaborative standard to communicate the contents of its materials 
and the related impact on health in a transparent manner. Thanks 
to HPD, our products contribute towards obtaining LEED® and 
WELL® credits.

La certificazione ISO 14064-1 permette alle organizzazioni di quan-
tificare le proprie emissioni di GHG al fine di attuare delle politiche 
di Carbon Management e comunicare il proprio impegno in tema 
di sostenibilità ai propri stakeholder. Italgraniti Group ha intrapreso 
un percorso di rendicontazione delle proprie emissioni e rimozioni 
di gas ad effetto serra (GHGs). Lo studio intende rispondere ad una 
esigenza orientata, non solo alla conoscenza della propria Impronta 
di Carbonio ma anche all’individuazione di possibili strategie e azioni 
volte a ridurre le emissioni di GHG. Questa importante certificazione 
testimonia l’approccio pro-attivo del Gruppo e la capacità di fornire 
dati coerenti ed affidabili sulla propria Carbon Footprint.

ISO 14064-1 certification allows organisations to quantify their GHG 
emissions to implement carbon management policies and communi-
cate their sustainability commitment to their stakeholders. Italgraniti 
Group started a reporting path on their greenhouse gases (GHG) 
emissions and removal. The study intends to respond to a need ge-
ared not only towards knowing their own Carbon Footprint but also 
towards identifying possible strategies and actions aimed to reducing 
GHG emissions. This important certification proves the Group pro-
active approach and the ability to provide consistent and reliable data 
on their Carbon Footprint.

ISO 14064-1

Certificazioni e Attestazioni / Certifications and Declarations
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Il GreenGuard è una Certificazione di Prodotto Ambientale che atte-
sta l’emissione di bassi livelli di sostanze chimiche, come ftalati, ben-
zene, ammine e formaldeide. Ha particolare importanza per quelle 
aziende che, come ITALGRANITI GROUP, partecipano a forniture 
contract legate a protocolli di green building, come il LEED statuni-
tense. Questi sistemi di rating attribuiscono all’edificio un punteggio 
basato sui materiali che esso impiega. Insieme ad altre certificazioni, 
GreenGuard assegna al prodotto impiegato un credito che concorre a 
definire il punteggio dell’edificio. Nata negli USA per volontà di un or-
ganismo senza fini di lucro, GreenGuard prevede che i prodotti siano 
sottoposti a test scientifici indipendenti e a un monitoraggio continuo 
delle emissioni chimiche. Ottengono la certificazione quei prodotti 
che ne soddisfano gli standard rigorosi, basati su criteri stabiliti da 
importanti agenzie di salute pubblica.

The GreenGuard is an Environmental Product Certification that cer-
tifies the emission of low levels of chemicals, such as phthalates, 
benzene, amines and formaldehyde. It has particular importance 
for those companies that, like ITALGRANITI GROUP, participate 
in contract supplies linked to green building protocols, such as the 
US LEED. These rating systems give the building a score based on 
the materials it uses. Together with other certifications, GreenGuard 
assigns the product used a credit that contributes to the building’s 
score. Created in the US by a non-profit organisation, GreenGuard 
requires products to undergo independent scientific testing and 
continuous monitoring of chemical emissions. Those products that 
meet strict standards, based on criteria set by leading public health 
agencies, are certified.

Il prestigioso marchio d’origine Ceramics of Italy contrassegna sola-
mente i prodotti realizzati in Italia, che rappresentano i valori appar-
tenenti all’industria ceramica da decenni. ITALGRANITI GROUP so-
stiene il codice etico di Confindustra Ceramica che, dalla produzione 
100% Made in Italy alla responsabilità sociale e ambientale, promuove 
una politica industriale seria e trasparente.

Ceramics of Italy is the certified brand of origin which exclusively mar-
ks all products fully manufactured in Italy representing the decades 
old values system of the Italian Ceramic Industry. We support all those 
values promoted by the Confindustra Ceramica code of ethics, from 
100% Italian production to social and environmental responsibility.

Portiamo con orgoglio in tutto il mondo materiali che esprimono al 
meglio la cultura estetica, l’eccellenza stilistica e tecnica del Made 
in Italy. Sul mercato internazionale, il nostro nome è sinonimo di 
grès porcellanato dalle altissime prestazioni tecniche ed estetiche  
e attraverso la trasformazione di materie prime di assoluta qualità ot-
teniamo progetti ceramici capaci d’interpretare le molteplici esigenze 
di un mondo in costante evoluzione.

Around the world, we proudly promote materials that best express 
that Made in Italy aesthetic, style and technical excellence. On the 
international market, our name is synonymous with porcelain sto-
neware that offers extremely high technical and aesthetic performan-
ce. We transform top quality raw materials into ceramic projects able 
to interpret the many requirements of a continuously evolving world. 

BREEAM® (Building Research Establishment Environmental 
Assessment Method), sviluppato nel 1990 dal BRE Global, è uno 
dei principali sistemi al mondo utilizzato per misurare le prestazioni 
ambientali e di sostenibilità degli edifici nuovi ed esistenti. La valu-
tazione BREEAM® utilizza una gamma di indicatori e criteri di so-
stenibilità per valutare le prestazioni dell’edificio coprendo diverse 
tematiche ambientali: energy e risorse idriche, salute e benessere, 
inquinamento, trasporti, materiali, rifiuti, ecologia e processi di ge-
stione. Tutte le collezioni Italgraniti contribuiscono al raggiungimento  
dei crediti BREEAM®.

BREEAM® (Building Research Establishment Environmental Asses-
sment Method), which was developed in 1990 by BRE Global, is one 
of the main systems in the world used to measure the environmental 
and sustainability performance of new and existing buildings. The 
BREEAM® assessment uses a range of indicators and sustainability 
criteria to assess the performance levels of a building, covering se-
veral environmental topics: energy and water resources, health and 
wellbeing, pollution, transport, materials, waste, environmental awa-
reness and management processes. All Italgraniti collections contri-
bute towards obtaining BREEAM® credits.

WELL® Building Standard (WELL®) è il primo sistema di rating per 
l’edilizia sostenibile che consente di misurare, certificare e monitorare 
le caratteristiche dell’edificio che hanno un impatto sulla salute e sul 
benessere degli occupanti. Il WELL® fornisce un percorso per inte-
grare e misurare i temi della salute umana e del benessere nella pro-
gettazione, costruzione e gestione di edifici. Per ottenere la certifica-
zione WELL® Building Standard®, l’edificio deve essere sottoposto 
a un processo che comprende una valutazione in loco e una verifica 
delle prestazioni da parte di un certificatore abilitato. Tutte le colle-
zioni Italgraniti contribuiscono al raggiungimento dei crediti WELL®.

WELL® Building Standard (WELL®) is the number one rating sy-
stem for sustainable construction designed to measure, certify and 
monitor the features of the building, which have an impact on the 
health and wellbeing of its occupants. WELL® provides a path to 
integrate and measure topics of human health and wellbeing in the 
design, construction and management of buildings. To obtain the 
WELL® Building Standard® certification, the building must undergo 
a process which includes an on‑site assessment and an inspection 
of performance levels by a qualified certifier. All Italgraniti collections 
contribute towards obtaining WELL® credits.

I Criteri Ambientali Minimi (CAM) sono i requisiti ambientali ed ecolo-
gici definiti dal Ministero dell’Ambiente. Con decreto 23 giugno 2022 il 
Ministero della Transizione Ecologica ha disposto la loro revisione (Cri-
teri ambientali minimi per l’affidamento del servizio di progettazione 
ed esecuzione dei lavori di interventi edilizi). I CAM mirano a facilitare 
l’inserimento di requisiti di eco-sostenibilità nelle gare d’appalto per 
interventi pubblici. L’obiettivo è quello di stimolare acquisti che mini-
mizzino l’uso di risorse naturali e il consumo di energia, che contribui-
scano inoltre alla diffusione di fonti rinnovabili, riducano la produzione 
di rifiuti, le emissioni inquinanti nell’aria, nell’acqua e nel suolo ed che 
eliminino le sostanze ambientalmente pericolose. Grazie ad un sistema 
di gestione ambientale sostenibile, alla certificazione EPD e in accor-
do con lo standard internazionale ISO 14021, Italgraniti contribuisce 
ad un’edilizia di qualità e prestazioni al di sopra della media di settore.

The Minimum Environmental Criteria (CAM) are the environmental 
and ecological requirements defined by the Italian Ministry of the En-
vironment. By decree of 23 June 2022, the Ministry of Ecological Tran-
sition ordered their revision (Minimum Environmental Criteria for the 
awarding of design and execution services for building works). CAM 
aims to facilitate the inclusion of eco-sustainability requirements in 
tenders for public operations. The aim is to stimulate purchases that 
minimise the use of natural resources and energy consumption levels, 
which also contribute towards the spread of renewable sources, redu-
cing waste production, polluting emissions into the air, water and soil, 
and which eradicate environmentally hazardous substances. Than-
ks to a sustainable environmental management system, to the EPD 
certification and in accordance with international standard ISO 14021, 
Italgraniti contributes towards quality construction with performance 
levels above the industry average.

MOCA
COMPLIANCE

I prodotti Italgraniti Group sono conformi ai requisiti previsti dal 
Regolamento (CE) n. 1935/2004 (Regolamento Quadro sui MOCA) 
e dalle normative specifiche applicabili, come la Direttiva 85/500/
CE, aggiornata dalla Direttiva 2005/31/CE e recepita dal D.Lgs. 
04/04/1985 con i successivi aggiornamenti, incluso il Decreto del 1° 
febbraio 2007. Ogni prodotto è inoltre accompagnato dalla Dichiara-
zione di Conformità, che ne attesta l’idoneità e la sicurezza. Tale at-
testazione si basa sui test eseguiti, sulle valutazioni tossicologiche e 
sull’applicazione delle Buone Pratiche di Fabbricazione (GMP) lungo 
l’intero processo produttivo, come richiesto dal Regolamento (CE) 
n. 2023/2006.

Italgraniti Group products comply with the requirements of Regu-
lation (EC) No. 1935/2004 (Framework Regulation on MOCA) and 
specific applicable regulations, such as Directive 85/500/EC, upda-
ted by Directive 2005/31/EC and implemented by Legislative De-
cree 04/04/1985 with subsequent updates, including the Decree 
of February 1, 2007. Each product is also accompanied by a Decla-
ration of Conformity, which certifies its suitability and safety. This 
certification is based on tests performed, toxicological assessments, 
and the application of Good Manufacturing Practices (GMP) throu-
ghout the entire production process, as required by Regulation (EC) 
No. 2023/2006.

QB UPEC
CERTIFICATION

Si tratta di un marchio di qualità francese ottenuto sulla base dei test 
previsti dalla normativa europea EN 14411 e dai Cahiers tecnici del 
CSTB. A ogni articolo viene assegnata una classificazione che ne at-
tribuisce l’idoneità alla posa nei diversi ambienti di destinazione. I pro-
dotti certificati e i relativi Classements sono specificati nel certificato.

This is a French quality mark obtained on the basis of tests according 
to the European standard EN 14411 and the CSTB’s Technical Cahiers. 
Each product is assigned a classification that attributes its suitability 
for installation in the various target environments. The certified pro-
ducts and their Classements are specified in the certificate.

La marcatura CCC è regolata da una normativa cinese che attesta 
che i prodotti di ITALGRANITI GROUP possiedono la più bassa ra-
dioattività naturale possibile per i materiali edili, inferiore persino alla 
naturale radioattività dei graniti. La certificazione CCC si ottiene dopo 
un test incrociato effettuato da due differenti laboratori sullo stesso 
campione e un audit dell’ente di certificazione che garantisce la con-
formità al criterio dei prodotti certificati. Il marchio CCC suddivide i 
prodotti in due classi: A e B. Tutti i prodotti ITALGRANITI GROUP 
appartengono alla classe A, che è la più sicura, indicata all’utilizzo in 
tutti i luoghi, compresi quelli pubblici (come scuole e asili).

The CCC marking is governed by a Chinese regulation certi-
fying that ITALGRANITI GROUP’s products have the lowest 
possible natural radioactivity for building materials, lower even 
than the natural radioactivity of granite. The CCC certification 
is obtained after cross-testing by two different laboratories on 
the same sample and an audit by the certification body gua-
ranteeing that the certified products comply with the criterion. 
The CCC mark divides the products into two classes: A and B.  
All ITALGRANITI GROUP products belong to class A, which is the 
safest, suitable for use in all places, including public places (such as 
schools and kindergartens).

Il marchio CE garantisce la sicurezza del prodotto. Un prodotto con 
il marchio CE è conforme a tutti i parametri di sicurezza e di tutela 
del consumatore previsti dalla direttiva europea di riferimento. Il mar-
chio CE si ottiene attraverso il superamento di test di laboratorio e la 
presentazione di un fascicolo tecnico che descrive le prestazioni dei 
prodotti in esame, in accordo col Regolamento (UE) n. 305/2011 (noto 
come Regolamento CPR) e con la norma armonizzata UNI EN 14411 
(“Piastrelle di ceramica - Definizioni, classificazione, caratteristiche e 
marcatura”).

The CE mark guarantees product safety. A product with CE mark 
complies with all the safety and consumer protection parameters 
of the relevant European directive. The CE mark is obtained by pas-
sing laboratory tests and submitting a technical file describing the 
performance of the products under examination, in accordance with 
Regulation (EU) no. 305/2011 (known as the CPR Regulation) and the 
harmonised standard UNI EN 14411 (“Ceramic tiles - Definitions, clas-
sification, characteristics and marking”).

Ongreening.com fornisce informazioni dettagliate 
sulla conformità e il contributo dei prodotti Ital-
graniti Group ai principali sistemi di certificazione 
della sostenibilità degli edifici (LEE®, BREEAM®, 
WELL™, CAM ed altri).

Ongreening.com provides detailed information 
about the conformity and contribution of Italgraniti 
Group products to the main building sustainability 
certification systems (LEE®, BREEAM®, WELL™, 
CAM and others).

ONGREENING

FOR MORE 
INFO VISIT 
ONGREENING.COM

I prodotti di ITALGRANITI GROUP rispondono ai requisiti richiesti 
dalle certificazioni LEED. I crediti LEED forniscono a tutte le parti 
interessate gli strumenti necessari per calcolare in modo oggettivo 
l’impatto di uno stabile in termini di sostenibilità ambientale. Il sistema 
si basa sull’attribuzione, per ciascuno dei requisiti caratterizzanti l’e-
co-compatibilità di un edificio, di crediti che, sommati tra loro, danno 
il livello di certificazione ottenuto: più alto è, più cresce il valore com-
petitivo dell’immobile sul mercato. I nostri prodotti non rilasciano so-
stanze tossiche e non contribuiscono all’effetto isola di calore; inoltre, 
escono da uno stabilimento dotato di sistema di gestione ambientale 
certificato. Per realizzarli viene utilizzata una percentuale certificata di 
materiale riciclato superiore al 20% (materiale pre-consumo). Questa 
certificazione è stata rilasciata da Bureau Veritas Italia S.p.A.

ITALGRANITI GROUP’s products meet the requirements of LEED 
certifications. LEED credits provide all interested parties with the ne-
cessary tools to objectively calculate the impact of a building in terms 
of environmental sustainability. The system is based on the attribution 
- for each of the requirements characterising the eco-compatibility of 
a building - of credits that, added together, give the level of certifica-
tion obtained: the higher it is, the greater the competitive value of the 
building on the market. Our products do not release toxic substances 
and do not contribute to the heat island effect; moreover, they come 
from a plant with a certified environmental management system. A 
certified percentage of more than 20% recycled material (pre-con-
sumer material) is used to manufacture them. This certification was 
issued by Bureau Veritas Italia S.p.A.

Italgraniti Group è membro del Green Building Council Italia, organiz-
zazione che promuove la cultura e la pratica dell’edilizia sostenibile 
in un contesto che rispetti le esigenze dell’uomo, della collettività e 
dell’ambiente.

Italgraniti Group is a member of the Green Building Council Italia, 
an organisation that promotes the culture and practice of sustainable 
construction in a context that respects the needs of mankind, of the 
collective whole and of the environment.

LEED 
COMPLIANT

Certificazioni e Attestazioni / Certifications and Declarations

70 7170 71



Italgraniti Group S.p.A.
Via Radici in Piano 355
41043 Formigine - Modena - Italy 
Tel +39 059 888411 
Fax +39 059 848808 
www.italgranitigroup.com 
info@italgranitigroup.com 
project.department@italgranitigroup.com

Flagship Store
Via Statuto 21
20121 - Milano - Italy
Tel +39 02 84567687
milano@italgranitigroup.com
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